VIK: 17.021.2

IHETPOBA T.I'' H.A. BEPJISIEB Ob UTOI'AX MEXJIYHAPO/I-
HOI'O KOHI'PECCA TIIMCATEJIEM B 3AHIUTY KVJIBTYPbBI
(ITAPU2K, 1935) 1 CBOBOJE TBOPYECTBA.

DOI: 10.31249/1it/2021.01.09

Aunomayus. bepnseB Tak ke, Kak pycckas JUTEpaTypHAas dMU-
rpansi, Kaajl oT MexIyHapoJHOro KOHTpecca mucaTeneil MpUHIHUIIN-
aJIIBHOT'O Pa3roBopa o cBoOOAE, T'yMaHHU3Me, IpaBax JUYHOCTH. OIHAKO
Konrpecc He ompaBaan HaAeXI HHTEIUIEKTYalbHOH SJIMTHI PYCCKOTO
3apyoexbs. [lo mpicnu bepaseBa, HacTynuia smoxa «riayOoOKOro Kpu-
3uca cBOOOIBI), TOTAAa KaK MMEHHO «IYXOBHOE OHUMAaHUE CBOOOIBI»,
MpEeAIoNaramniee B YeJI0BeKe 3JIEMEHT, HE3aBUCHMBIA OT TOCyIapcTBa
1 001IeCcTBa, «MOKET CIIACTH CBOOOAY».
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PETROVA T.G. N.A. Berdyaev on the results of the International con-
gress of writers in defense of culture (Paris, 1935) and creative free-
dom.

Abstract. Just like the Russian literary emigration generally, Ber-
dyaev expected at the International Congress of Writers a fundamental
discussion on freedom, humanism and rights of individuals. However,
the Congress did not meet the hopes of the intellectual elite of the
Russian diaspora. According to Berdyaev, an era of the «deep crisis of
freedom» has begun, while it is precisely the «spiritual understanding

! IerpoBa Tarwbsana eoprueBHa — CTAPIIIHIi HAYUHBIH COTPYIHUK OTHENA JTH-
TepaTtypoBeneHust MucTuTyTa HaydHOM HHpOpManuy 1o o0mecTBeHHEIM Haykam PAH.
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of freedom», which presupposes in a person an element independent of
state and society, that «can save freedomy».
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Jna yumuposanus: Tlerpoa T.I. H.A. Bepnse 00 urorax MexmyHa-
poaHOro KOHrpecca nucareneil B 3amury KyasTypsl (ITapmk, 1935) u cBoboze
TBOpuecTBa // ConpanbHble U TyMaHUTapHble Haykd. OTedecTBeHHAs U 3apy-
6exnas nuteparypa. Cep. 7 : JlureparypoBenenne. —2021. —Ne 1. — C. 99—
106. — DOL: 10.31249/1it/2021.01.09

MexayHapoaHblil KOHTpece nucaTenei, npoxoausmuid B [lapu-
xe B utoHe 1935 r. u cobpaBmmii cBeime 200 generatoB u3 35 crpaH,
MIPUBJIEK MPHCTAIbHOE BHUMAHUE PYCCKOM JMTEPAaTypHOH 3MHIpanuy,
CIeIUBIIEN 3a BBICTYIUICHHSIMH BCEX €r0 YYaCTHHKOB C MEPBBIX IHEH
otkpeitus ¢opyma [7; 8]. KoHeuno, Ha KOHrpecce, KOTOPbIi ObLT WHU-
UUUPOBaH U GUHAHCUPOBaH MOCKBOH, pycCKHE MHCATENH, OKa3aBIIHe-
Csl B M3THAHMH, HE MOIJIM MONYy4uTh TpuOyHy. OHHM KJalu OT mucarte-
Jiel Ipyrux CTpaH, cOOpaBIIMXCS IJISl 3aLUTHI KYJIbTYphl B TPEBOKHOE
BpeMsl HapacTaHUs (PaIIMCTCKON yrpo3bl, IPUHIWIHAIBHOTO Pa3roBopa
0 cB00OJE, TYMaHU3ME, [TPaBax JMYHOCTH. . .

OpHako KoHrpecc B 1efioM, o MHeHuto I'.B. AnamMoBuua, BbI-
CKa3aBIIIEro CBOIO MO3MUIUIO B TIOCJIECIIOBUU K KOHTPECCY B MAPHIKCKOU
razere «llocnenHue HOBOCTHY», HE CTAJl «OTPOMHBIM SIBIIEHUEM», XOTS U
ObUT MHTEpECeH «KaK CHUMIITOM, KaK IOKa3aTelb HaNpsHKEHHEWUIIero
UAEHHOr0 U MOJUTUYECKOro pasnanaa, oobsasiero Espomy» [1]. Ouenka
I'. AramoBu4a cBoauinacek k ciuenyromemy: «Ilo cymecTBy, KoHIrpecc
JlaXKe MCKa3ul, YMBILIUIEHHO YIIPOCTHI MOJIOKEHUE BEIled, MpeCTaBUB
(MM TBITAasACh MPENCTaBHTh, — B JIMIE €0 WHUIHMATOPOB) NIENO Tak,
OyaTo ceifuac B MHpe BCEro JBE CHJIBI, CMEPTEIbHO APYT APYTY Bpa-
JKeOHbIe, (PalM3M U KOMMYHHU3M, U KTO IPOTUB OJIHOTO, TOT, CJIEJOBa-
TENBbHO, ¢ apyroi» [1]. Torma kak CHIIBI 3TH «HE TaK BPaxXJIcOHBI, UM
€CThb Ha YeM CTOJIKOBAThCA», — M MOAJIMHHAS «IeMapKallMOHHAas JINHU
MPOXOJUT BOBCE HE TaM, TJe HaMeyaJo ee OONBIIMHCTBO OpaTopOB.
[lonoxxenne yenoBeka B Mupe, 1o Mbicau ['. AqamMoBHua, TparmdHee,
4yeM OBUIO NPEACTAaBICHO Ha KOHTPECCe, — «TparnvyHee M CIOXKHEE.
«Kaxkoil cren ocTaBMIO XPUCTHAHCTBO», KaK MYy4YMTENbHA W TpyJIHA
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«TIepeCTPONKay, «IIAIIasICd YXKEe HECKOIBKO COT JIET, Ha MHBIX, €IIe
HESICHBIX OCHOBAHMSIX», Ha KOHTPECCE, MOCBSIIEHHOM KPU3UCY KYNbTY-
pBI, 00 3TOM HE OBLIO CKa3aHO HU ciioBa [1].

Pazmerenus . AnamMoBrya o mpolieaneM KOHrpecce B 3aliu-
Ty KyJIbTYphl, HE ONpPAaBAABIIEM HAAEK] HHTEICKTYaJbHOW JIIUTHI
pycckoro 3apyOexbs W, B YCIOBHAX HaJIBHTraBlueics (ammcTcKou
yrpo3bl, HE CyMEBLIEM MOIHATh MHOTHE BasKHEHIIME POOIEMBI, CPEeAn
KOTOPBIX «IHCATENb W BIJIACTBY, NMEPEKINKAIOTCA C BBICKA3BIBAHUSAMHU
npyrux ceujgerenedd 3tux cobweituii [7]. Tak, A.JI. bem Ha3Bam mpo-
LIS KOHTPEcC W €ro pe3ylbTaThl «IoXHieHneM EBporbr», ubo
eBpOMEeiCcKas MHTEIUIMTEHIM, «HamyranHas Qamms3moM, rotoBa Opo-
CUTBhCS B 00BATHS KOMMyHU3Ma» [2]. Ho ecnmu oHa, AEHCTBUTENBHO,
3ax04eT «OOpOThCS “IPOTUB BCAKOM OMACHOCTH, YIPOXKAIOIIEH LUBHU-
JIM3alun’”’, TO PaHO WM MO3JHO MPOU30MIET OTPE3BIEHUE U OTXOA OT
coBeTckoil Poccumy»; «ecnu xe “noxuiieHne EBponsl” ynaaoch coBeT-
CKHM CTpaTeraM OKOHYATENbHO, TO OOJBIIMHCTBO €BPOIEHCKUX Yello-
BEKOJIIOOLIEB HCIIBITAIOT Ha cebe Bce MpeNecTd MpOoJIeTapCcKoro ryma-
HU3Ma. MBI UM 3TOr0 He JKenaeM», — npeaynpexaai A. bem [2].

H.A. bepasie, pasmbinuisist o npomeamem Konrpecce, nwucain,
YTO OH «HABOJUT Ha I€YaJbHBIE MBICIM O COLMAIBHOM 3HAYEHUU
JDKW», KOTOPYIO Guiiocod MOHMMAET KaK «JIOXKb, MPU3HAHHYIO COLH-
aJBHO TIOJNIE3HON B OopwbOe» [3, c. 56]. Ilox 3HaKOM 3TOro AcineHus Ha
JIBa MHpa CTOSJI M KOHTpecC mucarteieil, KOTopble, «4To0bl 00pOThes 3a
CBOOOAY CIIOBA M KYJIFTYPHOTO TBOPYECTBA MPOTUB HacWiIHMi (ammsma,
0CO0CHHO (alm3Ma HEMENKOro, OObeANHUINCE C KOMMYHHCTAMUY; B
neiicteutenbHOCTH, numer H. bepases, «u TOT U aqpyroi ecThb sBiIeHHE
TOCIHOJICTBA MaccC, BBIABUTAIOLINX CBOMX BOXKJIEH, €CTh KOJIJIEKTHBHU3a-
LM CO3HAHHA M COBECTH, OTPULIAHUE LIEHHOCTH YeJI0BEYECKOM JINYHO-
CTH M CBOOOABI AyXa, aOCOMOTH3ALMS TOCYy1apCTBa, KOTOPOE JeNaeTcs
TOTAJIUTAPHBIM, MPUMAT TOCYJApCTBEHHOIO, SKOHOMUYECKOIO M TEX-
HUYECKOI'O CTPOUTENBCTBA HAJ TBOPYECTBOM KYJIBTYpHI, JOMYIIEHHE
KaKUX YrOJHO CPEJICTB AJIs peai3aliy CBOMX 1enei» [3, c. 56-57].

IToatomy Ha koHrpecce, kak nucaiu u H. bepases, u
I'. AnamoBuy, u A. bem, «IporcXonuI0 HEMPEPHIBHOE HEAOPAa3yMEHNE
0 BOMpPOCY 0 cBoOoe»: «3amaIHo-eBpoeicKoe MOHUMaHue CBOOOIBL,
CBSI3aHHOE C TPaJAMLUAMU TYMaHHU3Ma, U COBETCKO-KOMMYHUCTHUECKOE
MMOHUMaHHE COBEPIICHHO Pa3Hble BEIIN»; JIOKBIO CTAl0 «yOekIeHHE
MHOTHX (DpaHIly3CKHUX THcaTenel B cymecTBoBaHuu B CoBerckoii Poc-
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cuM CBOOOABI TBOpUecTBa» [3, c. 57]. Pycckas smurpanus Obuia paso-
YapoBaHa TeM, YTO «IIHCATENH BCEX CTPaH, COCAWHUBILHUECS JUIS 3allH-
THI cBOOOJBI TBOPUYECTBA MPOTHB HACHIIMS HaJ CIIOBOM M MBICIBIO, HE
MPOTECTOBAIM MPOTUB OTpHUIaHus cBoOomel B Coerckoit Poccumy,
CTpaHbl «IPUHYAUTETHLHOTO, CBEPXY OPraHM30BAaHHOTO €AWHCTBA MBIC-
JIM, TBOPYECTBA, CJIOBA, CTPAaHBI COBEPIICHHOIO TOTAJIHTAPHOTO TOCY-
JapcTBa, NPETEHIYIOIIEro BiaJeTh YENOBEYECKMMHU IylmiaMm» |3,
c. 57-58].

PasMpinuisis 0 CONMANMCTUYECKOM TOHMMAHUM  CBOOOBI,
H. BepnsieB nucan o ToM, 4TO 3TO — «CB0OOOJA MO AUKTATYPOH oOmpe-
JIEJIEHHOT'0 MHUPOCO3EpLaHus, U3 KOTOPOr'o HENb3sl BBIHYTH HH OJHOTO
KaMHs», OHAa «HE JaeT HU MaJleiieil cBOOOJbI TeM, KOTOPbIE YKIOHS-
I0TCSI OT eIUHOCTacalolIeii Bepbl, OT €IMHCTBEHHON UCTUHHON JAOKTPH-
HBI, OHA JIMIIAET CBOMX NPOTHUBHHUKOB BCEX UYEIOBEUECKUX IIPaBy»; IPH
3TOM cBOOOJAa MPH COLHANM3ME «IOJKHA CIIY)KUTh KOMMYHHCTHYE-
CKOMY T'OCYJapCTBY M OpPTOAOKCAaIbHON KOMMYHHCTHUYECKOH Bepe» [3,
c. 59]. Takoe monnmanue cBobozbl, Mo MueHnio H. bepasesa, penuru-
O3HOTO W ToiauTHYecKoro (unocoda, 0OOCHOBABIIETO CBOI KOHIICII-
uuio gunocopun cBodo b [4, 5], mpuCyllle U HALIMOHAI-COLUAIN3MY, U
OHO TIPHU 3TOM «eCTh HM3BpallleHHE UCTHUHBI, Bo3BelleHHOW EBanremnu-
eM», U «3TO CHMIITOM KOHIIa HOBOM uctopum» [3, c. 59]. Hactynuna
3M0Xa «TITYOOKOr0 Kpu3uca cBOOOMIBI», KOTOpas, 0 MBICIH (uiocoda,
«u3o0JTajsach, He UCIOMHMIA CBOMX OOCHMIaHWI» M «arOHU3HPYET B CO-
BPEMEHHOM MHpE», TOT/la KaK UCKIIOUUTENBHO «TyXOBHOE TIOHMMaHHE
cBOOO/BI, TIpeArnojaraonee B YeIOBEKEe 3JEMEHT HE3aBHCUMBIH OT
rocyAapcTBa u obIiecTBa, MOXeT cracTi cBodoay» [3, c. 59, 60].

B knure «Cwmbica tBopyectBa (OmBIT OnpaBAaHUsl YelOBEKa)»
[4] H. Bepnsie mucan o TOM, 4TO «TBOPYECTBO HEOTPHIBHO OT CBOOO-
IB», OHO M3 HEe POXKAAeTCA, a «TaliHa TBOPYECTBA €CTh TaiiHa cBOOO-
ey [4, c. 138]. IIpu 3TOM «cBOOOMA — TMONIOKUTENBHAS TBOpYECKas
MOIIb, & HE OTPULATEIBHBIN MPOM3BOI», SIBISIOMIMNACS TPEXOM, MOJ-
yepkuBan ¢unocod. «CBoOOIa, OCO3HAHHAS HCKIIOUUTENBHO (op-
MaJlbHO, 0€3 LeIH U COAEPKaHUs, €CTh HUYTO, MYCTOTa, HEOBITHE;
IPEXOBHOCTB «CBOOOIBI U1l CBOOOABI» U B TOM, YTO OHA CBOOOA «OT»,
a He cBoOoaa «wisi» [4, c. 141]. «Ornagenue ot bora» numaer cBobo-
Ny COollep KaHus U LIeNI, HO UCTUHHAS TBOpYECKasi CBOOOa MPOJoIIKa-
er geno «boxxbero TBopeHus», a He OyHTyeT «mpoTuB bora B oTpuna-
TEILHOM TIPOU3BOJIE», U TIOTOMY €CTh «JIBE CBOOOABI» — OOXKEeCTBEHHAs
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1 nuaBoiibckas [4, c. 142]. UenoBek MOIDKEH peann3oBaTh ceOs C II0-
MOIIBI0 TBOPYECTBA, UMEHHO B HEM MPOSBISACTCS IMOJ00ME YeIOoBeKa
Topiy. Ognaxo yenoBek, mo H. bepaseBy, ocTaercst MOATUHHO Yeno-
BEKOM, JIUIIH KOTJIa OH CBIHOBEH bory, a He 000roTBOpsIeTCs caMm.

EBporneiickue nucareny B YCIOBUSIX KpU3uca «OypxKya3HOH ITHU-
BHJIM3AIIUU» U KYJBTYPBI, TIBITABIIIMECS 3allUTHTh U CBOOOY, U KYIIb-
Typy, cormacHo Mmeiciu H. BepaseBa, oOpaimanuchk «k BHOBb 00pa3yro-
memycs B Poccun mupy, oOHapy»KHBAaIOIIEMy OIPOMHYIO BUTAIBHYIO
CHITY, HEOOBIYAaHO JUHAMHYECKOMY»; OHU JYMAJIH, YTO «B 3TOM Jalic-
KOM U HEMOHSTHOM, HO BIIeKyIleM ux Mupe BocToka packpoercs: HoBas
cBOOO/Ia, HE CTapas OMOCThUIEBIIAass CBOOOMA, KOTOpas JIMINL MEIIaeT
TBOPYECKOMY M3MEHEHUIO JKH3HH, a CBOOOJIa CIIOCOOHASI U3MEHUTh JIH-
uo mupa» [3, c. 60]. OTcioga CTaHOBSTCS MOHSATHBI WILTIO3UU AHApE
XKuna u Annpe Manbpo. «besrpaHnynas cBOOOia CIOBa M MBICIH
(paHIly3cKUX THcaTenell nepectana ObITh IEHHOCTBIO, OHA IepecTalia
JaXKe UMHU OUIYIIAThCSI», TOr/a KaK OIIYIIAETCs JIUIIb «OJIUHOYECTBO,
HEHY>KHOCTb, UCTOLUIEHHOCTh U MPECHIIEHHOCTh», U TOTOMY YTOHUYEH-
Hble (DpaHIy3CKHE IMUCATENU «XOTSAT OMOJIOJUTHCS 4Yepe3 NPHUBHBKU
IOHON KOMMYyHUcTHYecKoM Poccun» [3, Tam xe]. A. Manbpo, KOTOPBIH,
no muHenuto H. bBepasera, mpousHec caMmylo TaJIaHTIMBYIO pedb Ha
che3Jie, OBUI CKIIOHEH MOHUMATh CBOOOIY «KaK COTJIACHE C OKpPYXKaro-
el COMAILHON CPENoii», YTO PaBHOCHIIBHO MTOHMMAHUIO 1107 CBOOO-
JIOW «BBIXOJA U3 OJMHOYECTBAY, MPEOJIOJICHUS «CO3HAHUS CBOEH HYX-
HOCTH JIJII Macc» M CIOCOOHOCTH «CIHSIHMS ¢ HUMK». OIHAKO Takoe
MMOHMMAaHUE CBOOOBI XOTS M «OOBSCHUMO ICUXOJIOTMYECKH», HO 03HA-
yaeT «HEeMOHMMaHue TOro, 9YTO 3HaYUT cBoOoday [3, ¢. 60, 61].

U 3necy H. bepnsieB BBOAUT BakHEHIIIEE, B €TO MPEACTABICHUH,
MOHSITHE «TIpoheTHIecKasi cCBOOOIa», KOTOpas «CBs3aHa ¢ mpodernye-
CKOM MHCCHEW CIIOBa M MbICINy». [lonauHHBIE NeATenu KyJabTyphl, OT-
MedaeT (uiocod), «IOMKHBI UypaThCsl TOCYJApCTBa, KaK 4yMbD», H0O
roCyJIapCTBO MOXET JHOO0 MPECieNoBaTh, YTECHATh MUCATEICH U MBIC-
JUTEJICH, JeNaTh WX MYydYEeHUKaMH, JIMOO TOKPOBHUTEIHCTBOBATH WM,
MOJAKYTATh WX, MpeBpalias B CBOUX CIYT U 3TUM JAEMOPAIU30BHIBATS.
Wnes coumanbHaro CIy>KEHHUS JUTEPATypbl U HUCKYCCTBa, B KOTOPOH
H. BepnsieB Buzaen «OONbIIyIO HCTUHY, YTEPSHHYIO €BPOIEHCKON 3Iu-
TOM», COBEPIICHHO HE O3HAYAET MCIOIHEHHE «COI[MAJIbHOTO 3aKa3a
rOCYJIJapCTBEHHOM BJIACTH», a SBISICTCS BOJIBHBIM, MPO(ETHUCCKUM
cayxenueM [3, c. 61]. IIpoderusm, cormacHo H. BepaseBy, nporuso-
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MOJIOKEH BCIKOMY KOH(OPMH3MY M IPUCTIOCOOIEHUIO K Cpeae; mpode-
TUYECKUI THIl CyHIECTBYET HE TOJIBKO B PEIMTHO3HOW >KH3HH, HO U B
UCKycCTBe, (punocoduu, conraibHoM pedopMaTopcTBE, OH BEUEH, XOTS
€ro M «OTPHUILAIOT BCE COBPEMEHHBIC TOTAIIMTAPHBIE TOCYAapCTBa H 00-
LIecTBa, TpeOyIoIe MPUHYIUTEIBHOTO eANHCTBaY. TBOpen npoderu-
YEeCKOr0 THIIA B CYLIIHOCTH «HUKOT/Ia HE MOXET OBITh BITOJHE JIOSUIEH B
OTHOLIEHUH K KaKOMy-TMOO oOLIecTBY U rocyIapcTBy, OH He IpUHAa-
JIEKUT HUYEMY KOHEUYHOMY, OH NPUHAUISKUT Juiib bory, mumb uc-
TUHE ¥ TpaBje, KOTOPBIM €ro HayyaeT BHYTPEHHHUI TOJIOCY; «IIPOPOK
npuHagnexut LapctBy boxbemy, a He mapcTBy Kecapsi, XOTs ObI OHO
MIPU3HABAIOCH CBALICHHBIMY [3, . 62].

«KyTkoe ognHOUYECTBO KYJIBTYpHOH 31UTHl EBpoOITEL, — mpomon-
skaet H. BepnsieB, — coBceM He ObUIO PO ETHIECKUM OAMHOYECTBOM,
OHO, HaIlPOTHB, OBIJIO CBA3aHO C «IIOTEPEH WAEH CITY)KEHHS, HJIEU TPH-
3BaHUS» M O3HAYAJIO, YTO «TOJIOC CBBIIIE MEPECcTaly CIBIIIATEY, BEAb
CYLIECTBEHHBIH MpU3HAK NMpodeTu3Ma B TOM, YTO OH «TIyOOKO colua-
JIeH» M BMECTE C TEM «IIPOTHBOIOIOKEH BCSIKOMY KOH()OPMHU3MY»,
HaXoIUTcs «B KOH(IMKTE U repondeckod Oopr0e, OH ecTh 00IuueHue
TOT0 HapoJa, KOTOPOMY MPHU3BAH CIYXUTH» [3, c. 63].

H. BepnsieB cuntaer HEOOXOOUMBIM TMPHHATH COLMANBHBIE pe-
3yJIBTAaThl PEBOMIOLNU 1 UCXOJUTh U3 HUX, HO EMY «TPYAHO IPHUHSTH €€
IYXOBHBIE M HHTEJUIEKTYyaIbHbIE PE3YNILTATh». B COBETCKUX mucaTenx
OH HE BUJHUT HUYETO PEBOJIOIIMOHHOTO.

Bonpekn wmuenuto Amnzape XKwuna, yreepxngaer H. bepnses,
«KOMMYHHCTHYECKOE IIapCTBO)» TEOPETUYECKH M MPAKTHUYECKH OTPHULIA-
€T peasbHOCTh U LIEHHOCTh BCEro YacTHOTO, MHIAUBUIYaJIbHOTO, THYHO-
ro, JUIS HEro eHHO M peasbHO JHIIbL «obiee»: «Bce, uro He obuiee,
NPUHYIUTENBHO MoJaBiseTcs. Bl He MOXKETe MBICIHUTh, CYAUTh, TBO-
PUTH B KOH(IUKTE W MPOTUBIEHUH C “o0mmum™» [3, c. 58]. Ero mopa-
JKaeT HauBHOCTH M winmo3us A. XKupa, KOTOpBI Urpai HeHTpajIbHYIO
ponb Ha KoHrpecce. I[IpucoenHenne K KOMMYHU3MY TyMaHHCTa M HH-
muBuayanucra A. XXuga, «camoro acouuanbHaro u3 mucareneit dpan-
UM, €CTh OYEeHb 3HAYUTENBHBIA (DAKT B JIpame, MEpexHBaeMON €BpO-
neickol KynbTypHOU 31uToi», — 3aa8un H. bepnses [Tam xel].

[Tucarens B cBOeil peun Ha KOHTpecce «IpPOAOKAET Ha3bIBaTh
ce0sl MHAMBUIYAIMCTOM», «[TOHUMAaeT KOMMYHH3M, KaK OpraHU3aluio
COLMAJIFHOH BO3MOXHOCTH paclBeTa WHAWBUAYYMa»; OH, KaK THUIIHY-
HBIA (paHIly3, «X04eT COeAnHUTh Mapkca ¢ MoOHTeHeM», YTO KakK pa3
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U «3aTpyIHSAET IOHUMaHUE PyCCKOrO0 KOMMYHHU3Ma, KOTOPBII €CTh CHUH-
Te3 Mapkca He ¢ MonTteHem, a ¢ HMoanHoMm I'po3HbIM», — muUIIET
H. bepnses. A. ’)Kun, xoHe4HO, HE MpUEMIIET TOTAJIUTAPHBI KOMMY-
HU3M, LIEIIOCTHOE KOMMYHUCTHYECKOE MHpOCO3eplaHnue, «OH Oeper B
KOMMYHH3ME TO, YTO €My HPaBHUTCS», XOUET «COXPAHHUTH 3a COOO0M CBO-
0omy TBOpuecTBa, CBOOOIY CYXAEHHI B BONpPOCaX, HE KacalolIUXcs
COLIMAJIbHAr0 YCTPOEHUS, I'Zle OH T'OTOB NMOAYMHHUTHCS KOMMYHHU3MY».
B nonsiTrie cBOOOBI 711 HErO0 «BXOAUT MPABO [e4aTaTh CBOM MPOM3BeE-
JeHHs WK, HalpuMep, paclpocTpaHATs EBaHrenue, KOTopoe OH Hpo-
JoJbKaeT Jo0uTh» [3, c. 58].

Anppe Kun, no cioBam ¢uiocoda, «XoueT CrnacTUCh, COSANHUB
CBOW HHIMBUAyAJIN3M M CBOIO YTOHUEHHYIO KYJIbTYpPY HpPOLLIOro ¢
KOMMYHH3MOM, JKENaeT «M30eXaTh y4acTH MHTEIJICKTYaJbHOTO CIOs
B PYCCKOH PEBOIIOLUIY, HO STOT TOTAIUTAPHBIA KOMMYHH3M, «Tpedy-
foumii cebe abCOMIOTHON OKOPHOCTHY, C MHANBHIyann3MoM A. XKuna
He coenuHuM, npenynpexaan H. bepases [3, c. 64] u roBopui Takxe,
YTO 3TO PAHbILIE WIN M03XKE BBIAICHUTCS. .. V1 NeHCTBUTENBHO NpenCTaB-
nenust A. JKuna Bo MHOromM uM3MeHMiINCh Bo Bpems moe3aku B CCCP
nerom 1936 r. Ero xaura «Bo3spammenue uz CCCP» (1936) crana xoH-
LIOM pOMaHa Nucatens ¢ KOMMYHHU3MOM.

B 1935 1. B cBOei peun Ha koHrpecce A. XKua npoTrBonocTaBui
HCKYCCTBEHHOCTU U JIKM €CTECTBEHHOCTh M IPaBAMBOCTb, OTMEUAET
H. bepnseB: «OH BHIUT B pycCKOM KOMMYHUCTHYECKOM MHpPE 3Ty
€CTECTBEHHOCTh U HCKPEHHOCTb, KOTOpBIE €ro paaytoT. OH yToMIIeH
JIOKBI0 U HMCKYCCTBEHHOCTBIO CBOEr0 COOCTBEHHOrO MHpay. OgHako
CllelyeT BCIIOMHHUTb, YTO BCSl BEJIWKas pyccKas juTeparypa «Oblia
MIPOHUKHYTa MCKPEHHOCTHIO, IIPOCTOTON M €CTECTBEHHOCTBHIO», U 3TO
HMCKOHHOE €€ KayeCTBO HE MMENIO OTHOIIEHUS K KOMMYHU3My. JIump B
Hayasie XX B. «B YTOHUEHHON KYJIbTYPHOH 3JIMTE, CBA3aHHOW C CMBO-
JUCTCKUM TEUEHHEM, ObUIO UYBCTBO OTOPBAHHOCTH M M3OJHPOBAHHO-
CTH, pa3phlB C COIMAIBHBIM LEnbIM»; B XIX B. y pycckux mucatenen
«OBUTO CO3HAHME JONTa U CIY>KEHHUs, TPO(QETHUECKOro CIyKeHus» [3,
c. 65]. 1 st0 — pycckoe, a HE KOMMYHHCTUYECKOE, MOAYEPKHUBAET
H. bepnses. Pycckas nBopsHCKas U pasHOYMHHAS WHTEUIUTEHIMS HU-
Korga He Obula OypiKyasHOW, W OTBpalleHHE K «Oyp>KyasHOMY IyXy
€CTh CIEHU(HUUECKH PYCCKUH MOTHBY», a BCE PYCCKOE MBILIUICHHE H
TBOpuecTBO XIX B. «OBLIO MPOHUKHYTO CTPEMIIEHHEM K LIETTOCTHOCTH,
YTO «IIPOTUBONOCTABIISUIO €€ 3alaJHON PacuJIeHEHHOCTH U pPallOHa-
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TU3MY». OTHM IyXOM OBUIM TPOHMKHYTHI HE TOJIBKO HapOAHUKU-
coLManucThl, HO u caaBstHOQuibL, JI. Toncroii, ®. JlocTroeBckuid, pyc-
ckas ¢unocodus. «Pycckas Tema MHas, 4eM TeMa 3amagHas. OTO HyX-
HO TIOHUMaThb M 3TO IUIOXO MOHUMAIOT NHcaTenu 3amana, KOTopble
cBoeoOpasue Poccur CKIIOHHBI MPUIMUCHIBATD UCKIIIOYUTENEHO KOMMY-
HU3MY», — 3aKkmouaer H. bepases.
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